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Belgium has 3 trade union confederations -recognized as -representative -organisations: the CSC (Christian) 
with 1.700.000 affiliates, the FGTB (Socialist) with approximately 1.500.000 and the CGSLB (Liberal) with 
275.000 members, out of a 7 million working force. 

The CSC, FGTB and CGSLB constitute the common trade union front for all important actions and negotiations.

La Belgique compte aujourd’hui 
trois syndicats représentatifs : la 
CSC (chrétienne), avec 1.700.000 
affiliés, la FGTB (socialiste) avec 
près de 1.500.000 membres et la 
CGSLB (libérale) avec 275.000 
membres,  pour une force de travail 
de 7 millions de personnes.

La CSC, la FGTB et la CGSLB consti-
tuent le front commun syndical 
pour toute action ou toute négocia-
tion importante.

Bélgica cuenta hoy con tres sindica-
tos representativos: la CSC (cristia-
na), con 1.700.000 afiliados, la FGTB 
(socialista) con cerca de 1.500.000 y 
la CGSLB (liberal) con 275.000 
miembros, de una fuerza de trabajo 
de 7 millones de personas.

La CSC, la FGTB y la CGSLB consti-
tuyen un frente común sindical para 
toda acción o negociación impor-
tante.

België telt vandaag 3 representa-
tieve vakorganisaties: het ACV 
(christelijk) met 1.700.000 leden, 
het ABVV (socialistisch) met onge-
veer 1.500.000 en het ACLVB (libe-
raal) met 275.000 leden,  dit op een 
beroepsbevolking van 7 miljoen.

ACV, ABVV en ACLVB vormen samen 
een gemeenschappelijk vakbonds-
front bij belangrijke acties of onder-
handelingen.
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Social elections
Every 4 years social elections take place in the private sector. Workers and employees 
elect their trade union representatives in the Works’ Council and Occupational Health 
and Safety Committee.
The results also allow to determine representativity of the trade unions. Since the 
1970s, the CSC has regularly confirmed its majority position at a national level.

■ Elections sociales
Tous les 4 ans, des élections so-
ciales sont organisées dans le 
secteur privé. Les ouvriers et les 
employés élisent leurs représen-
tants syndicaux dans leur entre-
prise pour le Conseil d’entreprise 
et le Comité pour la prévention et 
la protection au travail. Le résultat 
permet également de déterminer 
la représentativité des syndicats. 
Depuis les années 1970, la CSC a 
établi ainsi fermement sa position 
majoritaire au niveau national.

■ Elecciones Sociales 
Cada 4 años se organizan eleccio-
nes sociales en el sector privado. 
Trabajadores y empleados eligen 
sus representantes sindicales 
para el comité de empresa y para 
el Comité para la prevención y la 
protección en el trabajo. El resul-
tado también permite determinar 
la representatividad de los sindi-
catos. Desde los años 1970, la CSC 

ha confirmado cada vez su posi-
ción mayoritaria a nivel nacional.

■ Sociale verkiezingen 
Om de 4 jaar worden in de privé-
sector sociale verkiezingen geor-
ganiseerd. Arbeiders en bedien-
den kiezen in hun onderneming 
hun vakbondsvertegenwoordigers 

voor de ondernemingsraad en het 
comité voor preventie en bescher-
ming op het werk. De resultaten 
laten toe om de representativiteit 
van de vakbonden te bepalen. 
Sinds de jaren 1970 bevestigde 
het ACV daarbij steevast zijn 
meerderheidspositie op natio-
naal vlak.

Distribution of seats (in %), social elections 2012
■ Répartition des sièges (en %), élections sociales 2012
■ Repartición de escaños (en%), elecciones sociales 2012
■ Zetelverdeling (in %), sociale verkiezingen 2012

CSC FGTB CGSLB NCK IND. L.
Works council 
■ Conseil d’entreprise 
■ Comité de empresa
■ Ondernemingsraad

55,80 34,54 8,02 0,79 0,84

Comittee for Prevention and Protection at Work 
■ Comité pour la Prévention et la Protection 
	 au Travail 
■ Comité de Seguridad y Salud laboral
■ Comité Preventie en Bescherming op het werk

58,46 34,08 7,45 - -



Social elections

Trade union representativity
■ Taux de syndicalisation 
Le taux de syndicalisation en Bel-
gique est un des plus élevés au 
monde : 52 travailleurs du secteur 
privé sur 100 sont membres d’un 
syndicat. Plus de la moitié d’entre 
eux est affiliée à la CSC.
  
■ La tasa de sindicalización 
La tasa de sindicalización en Bél-
gica es una de las más altas en el 
mundo: en el sector privado 52 de 
cada 100 trabajadores están afi-
liados a un sindicato. Más de la 
mitad de ellos están afiliados a la 
CSC.

Belgium trade union affilia-
tion is one of the highest in 
the world: in the private 
sector 52 workers out of 
100 are members of a 

trade union. More than half 
of them are members of the 
CSC. 

■ De syndicalisatiegraad 
De syndicalisatiegraad in België is 
een van de hoogste ter wereld: van 
100 werknemers uit de privésec-
tor zijn er 52 aangesloten bij een 
vakbond. Hiervan is meer dan de 
helft aangesloten bij het ACV.

The degree of union density shows 
the ratio between the number of 
workers who are member of a 
trade union and the total number 
of employees. (Source: Centre for 
Social Policy, University of Ant-
werp, Belgium – 2011)

■ Le taux de syndicalisation indique 
le rapport entre le nombre de sala-
riés affiliés à un syndicat et le 
nombre total de salariés. (Source: 
Centre for Social Policy, University 
of Antwerp, Belgium – 2011)

■ La tasa de sindicalización indica 
la proporción del número de asala-
riados afiliados a un sindicato en 
comparación con el número total 
de asalariados. (Fuente: Centre for 
Social Policy, University of Antwerp, 
Belgium – 2011)

■ De gehanteerde syndicalisatie-
graad geeft de verhouding weer van 
het aantal loontrekkenden die lid 
zijn van een vakbond ten opzichte 
van het totaal aantal loontrekken-
den. (Bron: Centre for Social Policy, 
University of Antwerp, Belgium – 
2011)



■ Results in line with the 
increasing membership of 
CSC
These outstanding election results 
for CSC reflect the membership 
evolution of the union: unlike lots 
of other European unions, CSC is 
increasing its membership. Since 
1925 the total membership of CSC 
has shown a nearly incessant in-
crease, showing its biggest growth 
in the years 1929-1932, in the after 
war period (1945-1949) and in the 
beginning of the seventies – when 
it reached the 1 million cape. Dur-
ing the last decades the member-
ship numbers have kept on in-
creasing, reaching at present 
1.665.217 affiliates (1.01.2011). 
These are transparent net figures 
of members paying up their mem-
bership dues. The membership de-
tails – including their distribution 
by regions and trade federations- 
are published every year in the ad-

Evolution of the number of affiliates  
and unionization rate 
■ Evolution du nombre de membres et taux de syndicalisation 
■ Evolución del número de miembros y taza de sindicalización
■ Evolutie in het aantal leden en de syndicalisatiegraad
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ministrative report (available at 
www.acv-online.be).

■ Des résultats conformes à 
la progression des effec-
tifs syndiqués de la CSC .
Cet excellent résultat électoral est 
conforme à l’évolution des effec-
tifs syndiqués de la CSC. Ceux-ci 
progressent, contrairement à ce 
qui se passe pour beaucoup 
d’autres syndicats européens. Les 
effectifs de la CSC ont connu une 
progression presque continue de-
puis 1925. Les avancées ont été 
les plus fortes durant les années 
1929-1932, celles de l’après-
guerre (1945-1949) et au début 
des années 1970. Le cap du mil-
lion d’affiliés a été franchi dans les 
années 1970. Les effectifs de la 
CSC n’ont cessé de croître au 
cours des dernières décennies. Ils 
dépassent aujourd’hui 1.665.217 
(1.01.2011). Il s’agit de chiffres 

Evolution of the number of affiliates  
and unionization rate 
■ Evolution du nombre de membres et taux de syndicalisation 
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■ Evolutie in het aantal leden en de syndicalisatiegraad



nets, totalement transparents, 
d’affiliés cotisants. Les chiffres 
des effectifs syndiqués – y compris 
la répartition par fédération régio-
nale et par centrale profession-
nelle – sont publiés chaque année 
dans le rapport administratif (dis-
ponible sur notre site www.csc-
en-ligne.be). 

■ Resultados en línea con 
la creciente afiliación de la 
ACV -CSC .
Los excelentes resultados electo-
rales de la CSC están conformes 
con la evolución de la afiliación de 
la organización. A diferencia con 
muchos otros sindicatos euro-
peos, la CSC conoce un incremen-
to del número de sus afiliados. 
Desde 1925 el número de afiliados 
a la CSC ha ido aumentando casi 
sin cesar. El mayor incremento se 
ha dado en los años 1929-1932, en 

el período de postguerra (1945-
1949) y a principios de los años 
1970, cuando se pasó el umbral de 
1 millón de afiliados. En las últi-
mas décadas la afiliación a la CSC 
ha seguido creciendo continua-
mente, hasta alcanzar ahora más 
de 1.665.217 afiliados (1.01.2011). 
Se trata aquí de cifras neto trans-
parentes de afiliados que pagan su 
cuota. Las estadísticas de afilia-
ción – inclusive su distribución por 
organización regional y sectorial - 
se publican cada año en el informe 
administrativo (disponible en 
www.csc-en-ligne.be). 

■ Resultaten in lijn met het 
groeiend ledenaantal van 
het ACV.
De uitstekende verkiezingsresul-
taten van het ACV liggen in de lijn 
van de evolutie van het ACV–le-
dental. Anders dan vele andere 

Europese vakbonden stijgt het le-
dental van het ACV. Sinds 1925 is 
het aantal leden van het ACV bijna 
onophoudelijk gestegen. De voor-
uitgang was het sterkst in de peri-
ode 1929-1932, in de naoorlogse 
jaren (1945-1949) en in het begin 
van de jaren 1970. In die jaren 1970 
werd de kaap van 1 miljoen leden 
overschreden. De afgelopen de-
cennia is het aantal leden van het 
ACV steeds blijven stijgen, tot on-
dertussen meer dan 1.665.217 
(1.01.2011). Het gaat om cijfers 
van leden die hun ledenbijdrage 
betaalden. De ledencijfers – met 
ook de verdeling per verbond en 
beroepscentrale – worden elk jaar 
gepubliceerd in het administratief 
verslag (te consulteren op www.
acv-online.be). 
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■ Women
The three unions have increased 
their number of female candi-
dates elected during the latest 
social elections, both to the 
Committee for Prevention and 
Protection at Work and to the 
Works Council. The CSC is clear-
ly the union most respectful of 
women, as it counts 40.34% of 
female delegates elected to the 
Committees for Prevention and 
Protection at Work (+1.3% com-
pared with 2008). This is a new 
historical record. This is better 
by 6% or more than what is 
achieved by the FGTB and the 
CGSLB.

■ Femmes
Les trois syndicats ont accru 
leur nombre de candidates élues 
par rapport aux dernières élec-
tions sociales, aussi bien au Co-

mité pour la Prévention et la 
Protection au Travail qu’au 
Conseil d’entreprise. La CSC est 
clairement le syndicat le plus 
respectueux des femmes, 
puisqu’elle compte  40,34% de 
déléguées élues aux comités 
PPT (+1,3% par comparaison 
avec 2008). Il s’agit d’un nouveau 
record historique. L’avance par 
rapport à la FGTB et la CGSLB 
est égale ou supérieure à 6%. 

■ Mujeres
Los tres sindicatos han aumen-
tado su número de candidatas 
elegidas en las últimas eleccio-
nes sociales, tanto en el Comité 
de Prevención y Protección en el 
Trabajo como en el Consejo de 
empresa. La CSC es claramente 
el sindicato más respetuoso de 
las mujeres, ya que cuenta con 
un  40,34% de delegadas electas 

en los comités  PPT (+1,3% en 
comparación con 2008). Se trata 
de un nuevo record histórico. En 
comparación con la FGTB y la 
CGSLB la diferencia es igual o 
superior al 6%.

■ Vrouwen 
Het aandeel verkozen vrouwelij-
ke kandidaten was bij de drie 
vakbonden, zowel in het comité 
preventie en bescherming op het 
werk als in de ondernemings-
raad, groter dan bij de vorige so-
ciale verkiezingen. Het ACV is 
afgetekend de meest vrouw-
vriendelijke vakbond, met een 
aandeel van 40,34% verkozen 
vrouwelijke afgevaardigden in de 
Comités PB (+1,3% in vergelij-
king met 2008). Een nieuw histo-
risch record.  ABVV en ACLVB 
blijven daar 6% of meer onder.



Social Dialogue in Belgium
Belgium has an elaborated system 
of social dialogue at all levels (in-
tertrade, sectorial and company) 
and in the different socio-econo-
mic fields (economic policy, social-
policy and occupational safety and 
health). Every two years, the social 
partners try to reach an intertrade 
agreement. Here they agree on 
measures to be taken in order to 
promote social progress (wages, 
employment, training) for active 
and non-active workers. The inter-
trade agreement is valid for the 
country’s entire private sector and 
sets up a negotiation framework 
for sectors where agreements 
have been concluded on wages 
and working conditions. A system 
of control mechanisms and in-
spection, including labour courts, 
enables the effective implementa-
tion of agreements and regulatory 
systems. A similar consultation is 
also found in the public sector. As a 
social partner, the CSC is also rep-
resented in a number of other ad-

visory and consultative bodies es-
pecially the management bodies of 
the social security system.

In companies with more than 50 
workers, social elections are held 
every four years. Through these 
elections workers can elect their 
representatives. 

Regional consultative structures 
were developed after the state re-
forms. The most important ones 
are the social-economic councils 
developed for the social partners 
to formulate their advice to the re-
gional and community govern-
ments on bills and themes that 
have a social or economic impact. 
In some cases, there is consulta-
tion on these matters with the re-
gional governments themselves as 
well. On a number of occasions, 
these negotiations have led to a 
tripartite agreement between 
trade unions, employers’ organisa-
tions and the government, e.g. in 

the case of measures for stimulat-
ing employment. Furthermore, the 
CSC is also represented in the ad-
visory bodies that specialise in 
other regionalised powers, such as 
environmental policy, education, 
research policy and town and 
country planning. Lastly, the CSC 
also has a seat on the supervisory 
bodies of various regional govern-
ment institutions, such as the Em-
ployment office and professional 
education services.

■ Dialogue social en 
Belgique 
La Belgique a un système élaboré 
de dialogue social à tous les ni-
veaux (interprofessionnel, secto-
riel et entreprise) et dans les diffé-
rents domaines socioéconomiques 
(économie, politique sociale, santé 
et sécurité). 

Tous les deux ans, les partenaires 
sociaux essaient de conclure un 
accord interprofessionnel. 



Social Dialogue in Belgium
Dans cet accord, des mesures 
concernant le ‘progrès social’ (sa-
laires, emploi, formation) ont été 
déterminées pour les travailleurs 
actifs et non actifs. L’accord inter-
professionnel (AIP) s’applique à 
l’ensemble du secteur privé dans 
le pays et  propose un cadre pour 
les négociations dans les secteurs 
où des accords sont conclus sur les 
salaires et conditions de travail. Un 
système de mécanismes de 
contrôle et d’inspection, y compris 
les Tribunaux du travail, permet 
l’application effective des accords 
et des systèmes de régulation. 
Une concertation similaire est 
également d’application dans le 
secteur public.

En tant que partenaire social, la 
CSC est également représentée 
dans bon nombre d’autres orga-
nismes consultatifs et de concer-
tation, notamment dans les orga-
nismes de gestion de la Sécurité 
sociale.

Des structures de concertation 
régionales ont été mises en place 
dans le cadre des réformes de 
l’Etat. Les conseils économiques 
et sociaux au sein desquels les 
partenaires sociaux formulent à 
l’adresse des gouvernements ré-
gionaux et communautaires des 
avis sur des propositions de loi et 
des thèmes ayant une incidence 
sociale ou économique consti-
tuent les principales structures de 
concertation. Dans certains cas, 
ces matières font également l’ob-
jet d’une concertation avec les 
gouvernements régionaux. Ces 
négociations ont déjà débouché 
sur des accords tripartites entre 
les syndicats, les organisations 
patronales et les pouvoirs publics, 
par exemple ceux prévoyant des 
mesures pour stimuler l’emploi. 
La CSC est également représen-
tée dans les organes consultatifs 
spécialisés dans d’autres ma-
tières régionalisées telles que la 
politique environnementale, l’en-

seignement, la politique scienti-
fique et l’aménagement du terri-
toire. La CSC fait également partie 
des organes de gestion de diverses 
institutions publiques régionales 
telles que les services de place-
ment et la formation profession-
nelle. 

Dans les entreprises de plus de 50 
travailleurs, des élections sociales 
sont organisées tous les quatre 
ans. Les élections sociales per-
mettent aux travailleurs de dési-
gner leurs délégués. 

■ Diálogo social en Bélgica 
Bélgica tiene un extenso sistema 
de diálogo social a todos los nive-
les (interprofesional, sectorial y 
empresa) y en los distintos cam-
pos socioeconómicos (politícas 
económicas, sociales y de salud y 
seguridad). Cada 2 años, los inter-
locutores sociales tratan de con-
cluir un acuerdo interprofesional. 
En dicho acuerdo se han determi-



medio ambiente, la enseñanza, la 
política científica y la ordenación 
territorial. Por último la CSC ocu-
pa su puesto en los órganos de 
gestión de diversas instituciones 
públicas regionales como el servi-
cio de mediación para el empleo, y 
la formación profesional.

En las empresas que emplean a 
más de 50 trabajadores, se organi-
zan cada cuatro años elecciones 
sociales que permiten a los traba-
jadores designar a sus represen-
tantes. 

■ Sociale dialoog in België
België heeft een uitgebreid sys-
teem van sociale dialoog op alle 
niveaus (interprofessioneel, sec-
toraal en onderneming) en op de 
verschillende socio-economische 
domeinen (economie, sociale po-

nado medidas sobre el « progreso 
social » (sueldos, empleo, forma-
ción) para los trabajadores activos 
y no activos. El acuerdo interprofe-
sional en vigor lo es para el con-
junto del sector privado del país y 
establece un marco para las nego-
ciaciones en los sectores donde se 
han concluido acuerdos sobre sala-
rios y condiciones de trabajo. Un 
sistema de mecanismos de control 
y de inspección, incluyendo los Tri-
bunales del trabajo, permite la 
aplicación efectiva de los acuerdos 
y de los sistemas de regulación. 
Una concertación similar se aplica 
también en el sector público.
En su calidad de interlocutor so-
cial, la CSC también está presente 
en otros órganos consultivos y de 
concertación, en particular en los 
órganos de gestión de la Seguri-
dad Social.

Desde las reformas del estado 
también se han creado estructu-
ras regionales de concertación. 
Las más importantes son los con-
sejos socioeconómicos, donde los 
interlocutores sociales expresan 
su opinión y son consultados por 
los gobiernos de las comunidades 
y regiones sobre proyectos de ley y 
temas de impacto social o econó-
mico. En algunos casos estas ma-
terias son también concertadas 
con los gobiernos regionales mis-
mos. Esas negociaciones ya han 
desembocado en algunos acuer-
dos tripartitos entre sindicatos, 
organizaciones patronales y las 
autoridades, por ejemplo, sobre 
medidas para estimular el em-
pleo. Además la CSC está repre-
sentada en los órganos consulti-
vos especializados en otras 
materias regionalizadas, como el 



litiek, veiligheid en gezondheid). 
Om de twee jaar proberen werk-
gevers en werknemers een inter-
professioneel akkoord af te slui-
ten. In dit akkoord worden af- 
spraken vastgelegd over de «so- 
ciale vooruitgang» (lonen, te- 
werkstelling, vorming, ...) die ze 
willen realiseren voor actieven en 
niet-actieven. Het IPA geldt voor 
de hele privésector in het land en 
reikt een kader aan voor onder-
handelingen in de sectoren waar 
over loon- en arbeidsvoorwaar-
den akkoorden gesloten worden. 
Via een systeem van controleme-
chanismen en inspectie, met in-
begrip van Arbeidsrechtbanken, 
wordt de effectieve toepassing 
van akkoorden en regelgevingen 
verzekerd. Ook in de openbare 
sector is er zo’n programmaover-
leg.

Het ACV is als sociale partner ook 
vertegenwoordigd in tal van ande-
re advies- en overlegorganen, met 
name in de beheersorganen van 
de Sociale Zekerheid. 

Sinds de staatshervormingen wer-
den ook regionale overlegstructu-
ren uitgebouwd. De belangrijkste 
zijn de sociaal-economische ra-
den, waar de sociale partners ad-
viezen formuleren aan de gewest- 
en gemeenschapsregeringen over 
wetsvoorstellen en thema’s met 
een sociale of economische im-
pact. In bepaalde gevallen wordt 
over deze materies ook overlegd 
met de regionale regeringen zelf. 
Deze onderhandelingen zijn al en-
kele keren uitgemond in een tri-
partiet akkoord tussen vakbonden, 
werkgeversorganisaties en over-
heid, bv. met maatregelen om de 

Economic 
■ Economique ■ Econòmico ■ Economisch

Social 
■ Social ■ Social ■ Sociaal

Safety - Health 
■ Sécurité Santé ■ Seguridad Salud 

■ Veiligheid - Gezondheid
National 
■ National
■ Nacional 
■ Nationaal

Central Council for Trade and Industry 
■ Conseil Central de l‘Economie (CCE) 
■ Consejo Central de la Economía
■ Centrale Raad voor het Bedrijfsleven 
(CRB)

National Labour Council
■ Conseil National du Travail (CNT)
■ Consejo Nacional del Trabajo
■ Nationale Arbeidsraad (NAR)

High Council for Work Safety
■ Conseil Supérieur de Prévention et de 
Protection au travail
■ Consejo Superior de Prevención y 
Protección en el Trabajo
■ Hoge Raad voor preventie 
Bescherming op het werk

Sector
■ Secteur
■ Sector
■ Bedrijfstak

Trade boards 
■ Commissions Consultatives Spéciales
■ Comisiones Consultivas Especiales
■ Bijzondere Raadgevende Commissies

Joint Industrial Committees / joint Parity 
Committees 
■ Commissions Paritaires
■ Comités Paritarios
■ Paritaire Comités

Joint Industrial Committees / joint Parity 
Committes
■ Commissions Paritaires
■ Comités Paritarios
■ Paritaire Comités

Company 
■ Entreprise
■ Empresa
■ Onderne-
ming

Works’ Council Union Delegation
■ Conseils d’Entreprise (CE)
Délégations Syndicales (DS)
■ Comité de Empresa
Delegación Sindical
■ Ondernemingsraden (OR)
Vakbondsafgevaardigden (VA)

Works’ Council 
Union Delegation
■ Conseils d’Entreprise (CE)
Délégations Syndicales (DS)
■ Comité de Empresa
Delegación Sindical
■ Ondernemingsraden (OR)
Vakbondsafgevaardigden (VA)

Committee for Prevention and Protection 
at Work
■ Comités de Prévention et de Protection 
au Travail (CPPT)
■ Comité para la Prevención y la 
Protección en el Trabajo
■ Comités voor Preventie en Bescher-
ming op het Werk (Comité PB)

werkgelegenheid te stimuleren. 
Daarnaast is het ACV ook verte-
genwoordigd in de adviesorganen 
die gespecialiseerd zijn in andere 
geregionaliseerde bevoegdheden, 
zoals milieubeleid, onderwijs, we-
tenschapsbeleid en ruimtelijke or-
dening. Het ACV zetelt tenslotte 
ook in de beheersorganen van di-
verse regionale overheidsinstel-
lingen zoals de diensten voor ar-
beidsbemiddeling en beroeps- 
opleiding.

In de ondernemingen met meer 
dan 50 werknemers worden om de 
vier jaar sociale verkiezingen ge-
organiseerd. Met deze verkiezin-
gen kunnen werknemers hun af-
gevaardigden aanduiden. 



•	 Inge.Baudewijns@acv-csc.be: Secretariat of the international department (+32 2 246 36 00)
	 Secrétariat service international | Secretariado servicio internacional | Secretariaat Internationale Dienst

•	 Veronique.Rousseau@acv-csc.be: Head of the international department; International Labour Organiza-
tion (ILO); International Trade Union Confederation (ITUC)
	Responsable service international ; Organisation Internationale du Travail (OIT) ; Confédération Syndicale Internationale (CSI) 

| Responsable servicio internacional; Organización Internacional del Trabajo (OIT); Confederación Sindical Internacional(CSI) 

| Diensthoofd Internationale Dienst; Internationale Arbeids organisatie (IAO) ; Internationaal Vakverbond (IVV)

•	 Thomas.Miessen@acv-csc.be: EU; Latin America
	 UE; Amérique latine | UE; América Latina | EU; Latijns-Amerika

•	 Karin.Debroey@acv-csc.be: Africa; Arab world	
	 Afrique ; monde arabe | África ; mundo árabe  | Afrika; Arabische wereld 

•	 Stijn.Sintubin@acv-csc.be: Asia; ITUC Development Cooperation (TUDCN)
	Asie ; Coopération au développement CSI (TUDCN) | Asia ; Cooperación al desarrollo CSI (TUDCN-RSDC) | Azië; IVV Ontwikkelingssa-

menwerking (TUDCN)

•	 Annick.Deruyver@acv-csc.be: Latin America; Cooperation with NGOs.
	 Amérique latine ; collaboration ONG. | América latina ; colaboración ONG.  | Latijns-Amerika; samenwerking NGO’s.

•	 Veerle.Lens@acv-csc.be: IIWE program; Planning Monitoring and Evaluation (PME)
	programme IEOI ; Planning Monitoring et Evaluation (PME) | programa IEOI ; Planificación, Seguimiento y Evaluación (PME) | IIAV 

programma; Planning Monitoring en Evaluatie (PME)

•	 Joris.Vandevoorde@acv-csc.be: Central and Eastern Europe; Training
	 Europe centrale et orientale ; formation | Europa central y oriental ; formación | O. en C - Europa ; Vorming

•	 Jessie.Vancouwenberghe@acv-csc.be: Action “North”; Asia
	  Action “Nord”; Asie | Acción “Norte”; Asia | Noordwerking; Azië

Members of the international department 
Collaborateurs du service international  | Colaboradores del  servicio internacional  | Medewerkers Internationale Dienst


